
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FICHA TÉCNICA | DATASHEET | FICHE TECHNIQUE | FICHA TÉCNICA 

Torneira Urinol Electrónica Encastrar  

Urinal Concealed Electronic Batteries Tap  
Robinet Électronique Urinoir À Encastrer (Piles) 

Grifo Electrónico Urinario Empotrado (Pilas) 

 

MODELO | MODEL | MODÈLE | MODELO 
 

Torneira Urinol Electrónica Encastrar 
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INSTALAÇÃO | INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALACIÓN 

A instalação deverá ser efetuada por um técnico habilitado 
 

The installation should be carried out by a qualified technician 
 

L’instalation doit être efectuée par un téchnicien qualifié  
 

La instalación debe ser realizada por un técnico habilitado 
 
 
 

EMBALAGEM | PACKAGING | CONDITIONNEMENT | EMBALAJE 

Fornecido em embalagem de cartão 
 

Supplied in a carton box 
 

Fourni dans une boîte à carton 
 

Suministrado en un embalaje de cartón 
 
 
 

CARACTERISTICAS TÉCNICAS | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

• Fonte de energia: 4 pilhas alcalinas x 1,5V AA  
• Pressão mínima de trabalho: 0,5 Bar  
• Pressão máxima de trabalho: 6 Bar  
• Temperatura máxima de trabalho: 70º  
• Distância mínima do sensor: 60cm  
• Distância máxima do sensor: 75 cm  
• Sinalização de descarga da bateria: sim  
• Sistema anti-vandalismo: sim  
• Descarga automática após 24h inativo 

- Garantia para defeitos de fabrico 
(excluem-se peças de desgaste rápido): 3 
anos  
- Limpar com pano húmido 
- Não usar detergentes abrasivos 
- Secar depois de limpar 

- Warranty for manufacturing defects (The 
normal abrasion of wear parts is excluded from 
our warranty): 3 years  
- Clean with damp cloth 
- Do not use abrasive detergents 
- Dry after cleaning 
 
 
 
 

- Garantie pour les défauts de fabrication (Sont 
exclus de la garantie les pièces d'usure): 3 ans  
- Nettoyer avec un chiffon humide 
- Ne pas utiliser des produits abrasifs 
- Sécher après nettoyage 
 
 
 
 

- Garantía para defectos de fabricación (Queda 
excluido de la garantía el desgaste por su uso 
normal): 3 años  
- Limpiar con un paño humedecido 
- No usar detergentes abrasivos 
- Secar después de limpiar 
 
 
 
 

REFERÊNCIA: CT2300110 | EAN: 5609239216531 
 

 

 

• Power source: 4 x 1.5V AA alkaline batteries 
• Minimum working pressure: 0.5 bar 
• Max working pressure: 6 bar 
• Maximum working temperature: 70º 
• Minimum sensor distance: 60 cm 
• Maximum sensor distance: 75 cm 
• Battery discharge warning: yes 
• Anti-vandalism system: yes 
• Automatic Tap: 24 h 

• Source d’alimentation: 4 piles alcalines AA de 1,5 V 
• Pression de travail minimale: 0,5 bar 
• Pression de travail maximale: 6 bar 
• Température maximale de travail: 70º 
• Distance minimale du capteur: 60 cm 
• Distance maximale du capteur: 75 cm 
• Avertissement de décharge de la batterie: oui 
• Système anti-vandalisme: oui 
• Robinet automatique: 24 h 

• Fuente de energía: 4 pilas alcalinas AA de 1.5V 
• Presión mínima de trabajo: 0,5 bar. 
• Presión máxima de trabajo: 6 bar 
• Temperatura máxima de trabajo: 70º. 
• Distancia mínima del sensor: 60 cm 
• Distancia máxima del sensor: 75 cm 
• Advertencia de descarga de la batería: sí 
• Sistema antivandalismo: sí. 
• Grifo Automático: 24 h 

medidas em mm // measures in mm // mesures en mm // medidas en mm 
 

 

GARANTIAS E MANUTENÇÃO | WARRANTY AND MAINTENANCE | GARANTIES ET MAINTENANCE | GARANTÍAS Y MANTENIMIENTO 


